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A contract seating series geared to a plethora of modern environments. 

At the heart of this design is an ergonomically shaped plastic seat 

shell available in 7 colours. Its design is simultaneously open – inviting 

everyone to take a seat – and closed – moulding to the body. The 

slender seat shell, dominated by sweeping lines, has an aura of 

warmth and cosiness. 

2000 UNI_VERSO
DESIGN BY NORBERT GEELEN

Cette série offre des perspectives nouvelles 

pour l’agencement de l’espace. La coque en 

matière plastique, disponible en 7 couleurs, 

est significative de cette collection. Coque à la 

fois ouverte – vous invitant à prendre place – et 

fermée – moulant le corps. Dominée par des 

lignes organiques rayonnantes de sympathie et 

de confort, cette collection se veut épurée. 

Deze serie biedt uiteenlopende mogelijkheden  

voor uw interieur, afgestemd op diverse moderne  

inrichtingsconcepten. De ergono misch gevormde 

kunststof zitschaal is verkrijgbaar in 7 verschil-

lende kleuren. De zitschaal is uitnodigend 

vormgegeven en biedt toch voldoende privacy. 

De vorm straalt warmte en gezelligheid uit.  

De extreem slanke zitschaal wordt gekarakte-

riseerd door een strak design. 

Der Objektstuhl ohne Grenzen. Universell ein-

zusetzen in allen Bereichen. Herzstück ist die 

anatomisch geformte Sitzschale aus Kunststoff 

in 7 attraktiven Farben. Sie erscheint offen und 

geschlossen zugleich. Einladend und wohnlich 

in ihren geschwungenen Formen, puristisch 

und schlank durch die extrem schmalen Sicht-

kanten. 
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Les piétements en métal se déclinent en plu-

sieurs variantes. Vous avez le choix entre un 

piétement 4 pieds, piétement traîneau ou 

encore un piétement pyramidal. Les accoudoirs 

sont fabriqués soit en matière plastique soit en 

acier en fonction de la variante. Placets assise 

et dossier capitonnés sur demande.  

U heeft de keuze uit een gevarieerd assortiment 

van verschillende metalen frames. Deze serie  

is onder meer leverbaar met een vierpoots-, 

draad- of piramide-frame. De armleggers zijn 

van kunststof of staal gemaakt. Opdekstoffe-

ring voor zitting en rug zijn tevens verkrijgbaar.

Die Sitzschale ist mit unterschiedlichen Fuß-

gestellen kombinierbar. Zum Beispiel mit 

 Vierfußgestell, Kufengestell oder gekreuztem 

Gestell. Armlehnen je nach Modell aus Stahl 

oder Kunststoff. Zusätzliche Sitz- und Rücken-

polsterauflagen auf Wunsch.

This series comes with a wide variety of metal frames, ranging from 

a four-legged frame to a sled base frame, all the way to a cross 

frame. Armrests are made of either steel or plastic depending on the 

model. Upholstered seat and back pads are standard options.
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This series also comprises cantilevers, benches up to 6-seaters,  

and models with a central column on a 4-prong aluminium base – 

either on glides with a swivelling seat or on castors with a fixed  

seat. These models are a perfect match for the tables 6000 san_siro, 

Design by Norbert Geelen. 

La collection comprend également des sièges 

luge ainsi que des banquettes jusqu’à 6 places 

La dernière variante consiste d’un piétement 4 

branches, soit sur patins avec assise pivotante, 

soit sur roulettes avec assise fixe. Cette série 

convient parfaitement aux tables 6000 san_siro, 

Design by Norbert Geelen.

U kunt ook kiezen voor een sledeframe of voor 

een zitbank die plaats biedt aan 2 tot 6 personen. 

Ook leverbaar met een aluminium kruispoot – 

met glijders en een draaibare zitting of op wielen 

met een vaste zitting. Het design van deze zit-

meubelen is afgestemd op de tafels van de 

serie 6000 san_siro, Design by Norbert Geelen.

Weitere Varianten sind Freischwingergestell, 

Bankgestell mit bis zu 6 Plätzen sowie Mittel-

fuß mit Aluminiumfußkreuz – auf Gleitern mit 

drehbarer oder auf Rollen mit fester Sitzschale. 

Formal passend zu diesen Sitzmöbeln sind die 

Tische 6000 san_siro, Design ebenfalls von 

Norbert Geelen.
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Multitâche en standard. Tous les modèles  

4 pieds et traîneau se laissent empiler et 

assembler entre eux. Piétement luge empilable 

en option. Le tabouret de bar complète les 

fonctionnalités de cette collection.

Multifunctionaliteit troef! Alle vierpoots- en 

draadframemodellen zijn stapelbaar en hebben 

een optie voor een koppeling. Ook een stapel-

baar sledeframe is verkrijgbaar. De barkruk rondt 

deze serie functioneel af.

Viel Funktion inklusive. Alle Modelle mit 

 Vierfuß- und Kufengestell sind stapel- sowie 

reihbar. Auch die Freischwingermodelle gibt  

es optional in einer stapelbaren Version. Ein 

Barhocker macht das Programm komplett.

Multifunctionality as standard. All four-legged and sled-base  

models can be stacked and linked. Even a stacking cantilever  

frame is possible. A bar stool completes the line-up.
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Available seat heights for four-legged frame: 42 – 55 cm.

Sitzhöhe mit Vierfußgestell: 42 – 55 cm. 

Zithoogte van vierpootsframes: 42 – 55 cm.

Hauteurs d’assise pour piétement 4 pieds: 42 – 55 cm.

ACCESSORIES 
VARIATIONS

ZUBEHÖR
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTES

s฀ Kunststoffgleiter
s฀ Filzgleiter
s฀ Protect Glides
s฀ Edelstahlabdeckung für Gleiter
s฀ Sitzschale Kunststoff arctic, 

 cosmos, fire, silk, lime, pacific,  

 stone
s฀ Sitzschale Kunststoff nach 

 DIN EN 1021 Teil 1 und 2 Norm 

 zur Klassifizierung des Brand- 

 verhaltens von Sitzmöbeln
s฀ Armlehnenauflagen Buche natur
s฀ Armlehnenauflagen Kunststoff
s฀ Armlehne mit Fahlleder schwarz  

 ummantelt
s  Keilförmige Sitzpolsterauflage
s  Ausklappbarer  Gehstockhalter
s฀ Flammhemmender 

 Polsterschaum
s฀ Brandschutzgewebe

STÜHLE/SESSEL.
s฀ Metallgleiter
s Rollen schwarz
s฀ Premiumrollen mit Chromring 

 –  zusätzlich mit verchromtem 

Gussteil
s฀ Kunststoff- oder Filzgleiter 

 als Verkettungselement von 

 Stapelstuhl zu Stapelstuhl/-sessel  

 (nur Kufenstühle)
s฀ Bügel-Auszieh-Reihenverbindung
s฀ Reihennummerierung
s฀ Platznummerierung
s฀ Schreibplatte

BÄNKE.
s฀ Außenarmlehne
s฀ Bankplatte (statt Sitz)
s฀ Bankverbindungsstege
s฀ Wandabstandshalter
s฀ Bodenbefestigung

s฀ Patins plastique
s฀ Patins feutre
s฀ Protect glides
s฀ Caches en acier inoxydable  

 pour patins
s฀ Coque plastique arctic, cosmos,  

 fire, silk, lime, pacific, stone
s฀ La coque en matière plastique 

répond à la norme DIN EN 1021  

partie 1 et 2 déterminant le 

comportement au feu des sièges
s฀ Placet accoudoirs hêtre naturel
s฀ Placet accoudoirs plastique
s Placet accoudoirs en cuir 

sellerie noir
s  Placet assise capitonné  

en forme de coin
s  Crochet pour béquille 

 escamotable 
s฀ Mousse non feu
s฀ Interliner Flamline ignifuge

SIÈGES/FAUTEUILS.
s฀ Patins en métal
s Roulettes noir
s฀ Roulettes haut de gamme 

 anneau chrome  

 –  pièce coulée chrome 

supplémentaire
s฀ Patins plastique ou feutre pour 

assembler les chaises traîneau 

avec les chaises/fauteuils 

traîneau (seulement pour 

piétement traîneau)
s฀ Assemblage étrier glissant
s฀ Numéros de rangée
s฀ Numéros de place
s฀ Tablette écritoire

BANQUETTES.
s฀ Accoudoir fin de rangée
s฀ Tablette de banquette 

 (au lieu d’une coque)
s฀ Traverse de solidarisation 

 dossier-à-dossier
s฀ Barres de distance du mur
s฀ Fixation au sol

s฀ Plastic glides
s฀ Felt glides
s฀ Protect glides
s฀ High-grade steel cap for glides
s฀ Plastic seat shell arctic, cosmos,  

 fire, silk, lime, pacific, stone
s฀ Plastic seat shell in compliance 

 with the DIN standard EN 1021 

 part 1 and 2 on the assessment 

 of the flammability of seating
s฀ Natural beech arm pads
s฀ Plastic arm pads
s Arm pads covered with black 

greased leather
s  Wedge-shaped seat pad
s  Fold-out walking stick holder
s฀ Flame retardant foam
s฀ Fireproof fabric

CHAIRS/ARMCHAIRS.
s฀ Metal glides
s Black castors
s฀ Premium castors with chrome- 

 plated ring 

 –  with additional chrome-plated 

cast part
s฀ Plastic or felt glides as linking 

element between stacking side 

chair and stacking side chair/

stacking armchair (only for sled-

base frame) 
s฀ Extractable clip linking
s฀ Row numbering
s฀ Seat numbering
s฀ Writing tablet

BENCHES.
s฀ Exterior arms
s฀ Table top (instead of a 

 seat shell)
s฀ Back to back connection
s฀ Wall spacer
s฀ Floor fixing

s฀ Kunststofglijders
s฀ Viltglijders
s฀ Protect glides
s฀ Edelstaalkappen voor glijders
s฀ Kunststof zitschaal arctic, 

 cosmos, fire, silk, lime, pacific,  

 stone
s฀ Kunststof zitschaal voldoet 

 aan de norm DIN EN 1021 

 deel 1 en 2, bepaling van  

 de ontvlambaarheid van 

 zitmeubelen
s฀ ฀Armleggers met beuken natuur 

opdek
s฀ Armleggers met kunststofopdek
s Armleggers met opdek van 

zwart tuigleer
s  Wigvormige opdekstoffering
s  Klapbare wandelstokhouder
s฀ Brandvertragend koudschuim
s฀ Brandwerende onderstoffering

STOELEN/ARMSTOELEN.
s฀ Metaalglijders
s Wielen zwart
s฀ Kwaliteitswielen met 

 verchroomde ring 

 – met extra verchroomd gietstuk
s฀ Kunststof- of viltglijders als  

koppelelement tussen stapel-

bare stoel en stapelbare stoel/

stapelbare armstoel (enkel voor 

draadframe)
s฀ Uittrekbare beugel-koppeling
s฀ Rijnummering
s฀ Zitplaatsnummering
s฀ Schrijfblad

BANKEN.
s฀ Armlegger buitenzijde
s฀ Tafelblad voor bank 

 (i.p.v. een zitschaal)
s฀ Rug-rugverbinding
s฀ Wandafstandhouder
s฀ Vloerbevestiging
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Width/Depth/Height/Seat height. 

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Plastic seat shell.

Sitzschale Kunststoff.

Zitschaal kunststof.

Coque plastique.

Plastic seat shell, upholstered seat pad.

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal kunststof, zitting met opdekstoffering.

Coque plastique, placet assise garni.

Plastic seat shell, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal kunststof, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque plastique, placet assise/dossier garni.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

54-61 / 52 / 82 / 45 cm 48 / 56 / 117 / 80 cm

48-61/ 55 / 82 / 45 cm 54-58 / 54 / 82 / 45 cm

Plastic seat shell.

Sitzschale Kunststoff.

Zitschaal kunststof.

Coque plastique.

Plastic seat shell, upholstered seat pad.

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal kunststof, zitting met opdekstoffering.

Coque plastique, placet assise garni.

Plastic seat shell, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal kunststof, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque plastique, placet assise/dossier garni.

2000/2,

2000/2H

2002/2

2005/2

2010/1

2012/1

2015/1

2010/3

2012/3

2015/3

2020/2

2022/2

2025/2

2026/4

2028/4

2029/4

2000/4,

2000/4H

2002/4

2005/4

2006/4,

2006/4H

2008/4

2009/4

2000/0

2002/0

2005/0
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Plastic seat shell.

Sitzschale Kunststoff.

Zitschaal kunststof.

Coque plastique.

Plastic seat shell, upholstered seat pad.

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal kunststof, zitting met opdekstoffering.

Coque plastique, placet assise garni.

Plastic seat shell, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal kunststof, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque plastique, placet assise/dossier garni.

Plastic seat shell.

Sitzschale Kunststoff.

Zitschaal kunststof.

Coque plastique.

Plastic seat shell, upholstered seat pad.

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal kunststof, zitting met opdekstoffering.

Coque plastique, placet assise garni.

Plastic seat shell, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal kunststof, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque plastique, placet assise/dossier garni.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

2030/1

2032/1

2035/1

2040/1

2042/1

2045/1

69 / 69 / 82 / 45 cm

2036/3

2038/3

2039/3

2036/4

2038/4

2039/4

2000/5

2002/5

2005/5

108-332 / 54 / 82 / 45 cm50-61 / 53 / 82 / 45 cm

2030/3

2032/3

2035/3

2050/1

2052/1

2055/1

2030/4

2032/4

2035/4

2050/3

2052/3

2055/3

2030/2

2032/2

2035/2

2040/3

2042/3

2045/3

2, 3, 4, 5 and  

6 seater.

2er, 3er, 4er, 5er, 

6er Bank.

2, 3, 4, 5 en 

6-zitsbank.

Banquette à 2, 3,  

4, 5, 6 places.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

48-61 / 53 / 82 / 45 cm

2000/2, 2000/2H,  

2000/4, 2000/4H,  

2006/4, 2006/4H
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2080 UNI_VERSO 
DESIGN BY NORBERT GEELEN

This series beautifully amalgamates plastic and wood into a new 

design, boasting the ability to fit in with virtually any environment 

achieved through the intelligent incorporation of a vast range of very 

distinct accessories. The plastic seat shell is simultaneously open – 

inviting everyone to take a seat – and closed – moulding to the body. 

The slender seat shell, dominated by sweeping lines, radiates 

warmth and cosiness. 

Coque fabriquée en matière plastique inno-
vatrice, pieds fabriqués en bois massif et fixés  
à la coque par des raccords métalliques. Voilà  
le mélange de matériaux de cette collection, 
remplie de contrastes intéressants et typiques 
de ces modèles. La coque est à la fois ouverte – 
invitant à prendre place – et fermée – moulant 
le corps. Dominée par des lignes organiques 
rayonnant de sympathie et de confort, cette 
série se montre puriste.

Deze serie verenigt kunststof en hout in een  
elegant design. Door het intelligent combineren  
van een brede waaier aan praktische acces-
soires zijn deze zitmeubelen multifunctioneel 
inzetbaar. De zitschaal is uitnodigend vorm-
gegeven en biedt toch voldoende privacy. De 
zwierige vormen stralen warmte en gezellig-
heid uit. De extreem slanke zitschaal wordt 
gekarakteriseerd door een strak design. 

Ein Programm, bei dem Kunststoff und Holz  
eine gelungene Verbindung eingehen. Mit  
einer Sitzschale aus Kunststoff, die selbst 
gegensätzliche Attribute integriert. Sie 
erscheint offen und geschlossen zugleich. 
 Einladend und wohnlich in ihren geschwun-
genen Formen, puristisch und schlank durch  
die extrem schmalen Sichtkanten.
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The seat shell rests safely on the metal leg mounting, onto which the 

solid beech legs are fixed; oak or walnut legs are optional. All models 

are available with or without arms, additional upholstered seat and 

back pads are available on request.

La coque est solidement attachée au raccord 
en métal, auquel les pieds en hêtre massif 

sont également fixés; alternativement en chêne 

et noyer. Tous les modèles sont disponibles 

avec ou sans accoudoirs. Placets assise et 

dossier capitonnés en option.

De zitschaal is stevig op het metalen verbin-

dingsstuk gemonteerd, de poten van massief 

beukenhout zijn ook hieraan bevestigd: poten 

zijn optioneel van eiken- of notenhout gemaakt. 

Alle modellen zijn met of zonder armleggers 

leverbaar. Opdekstoffering voor zitting en rug 

is op aanvraag verkrijgbaar.

Die Sitzschale ruht sicher auf einer Fußauf-

nahme aus Metall, verbunden mit Füßen aus 

massiver Buche, optional aus Eiche oder Nuss-

baum. Alle Modelle mit oder ohne Armlehnen, 

zusätzliche Sitz- und Rückenpolsterauflagen 

auf Wunsch.
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Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Plastic seat shell. 

Sitzschale Kunststoff.  

Kunststof zitschaal.  

Coque plastique.

Plastic seat shell, upholstered seat pad.  

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage.  

Kunststof zitschaal, zitting met opdekstoffering.  

Coque plastique, placet assise garni.

Plastic seat shell, upholstered seat/back pad.  

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage.  

Kunststof zitschaal, zitting/rug met opdekstoffering.  

Coque plastique, placet assise/dossier garni.

48-61 / 52 / 82 / 45 cm 48 / 56 / 117 / 80 cm

2080/1

2082/1

2085/1

2080/3

2082/3

2085/3

2080/0

2082/0

2085/0

s฀ Plastic glides
s฀ Felt glides
s฀ Metal glides
s Protect glides, low noise
s฀ Plastic seat shell arctic, cosmos,  

 fire, silk, lime, pacific, stone
s฀ Plastic seat shell in compliance 

 with the DIN standard EN 1021 

 part 1 and 2 on the assessment 

 of the flammability of seating
s฀ Flame retardant foam
s฀ Fireproof fabric

s฀ Kunststoffgleiter
s฀ Filzgleiter
s฀ Metallgleiter
s฀ Protect Glides, geräuscharm
s฀ Sitzschale Kunststoff arctic, 

 cosmos, fire, silk, lime, pacific,  

 stone
s฀ Sitzschale Kunststoff nach 

 DIN EN 1021 Teil 1 und 2 Norm 

 zur Klassifizierung des Brand- 

 verhaltens von Sitzmöbeln
s฀ Flammhemmender 

 Polsterschaum
s฀ Brandschutzgewebe

s฀ Kunststofglijders
s฀ Viltglijders
s฀ Metaalglijders
s฀ Protect glides, geluidsarm
s฀ Kunststof zitschaal arctic, 

 cosmos, fire, silk, lime, pacific,  

 stone
s฀ Kunststof zitschaal voldoet 

 aan de norm DIN EN 1021 

 deel 1 en 2, bepaling van  

 de ontvlambaarheid van 

 zitmeubelen
s฀ Brandvertragend koudschuim
s฀ Brandwerende onderstoffering

s฀ Patins plastique
s฀ Patins feutre
s฀ Patins en métal
s฀ Protect glides, peu bruyant
s฀ Coque plastique arctic, cosmos,  

 fire, silk, lime, pacific, stone
s฀ La coque en matière plastique 

répond à la norme DIN EN 1021  

partie 1 et 2 déterminant le 

comportement au feu des sièges
s฀ Mousse non feu
s฀ Interliner Flamline ignifuge

ACCESSORIES 
VARIATIONS

ZUBEHÖR
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTES
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For enthusiasts of natural materials. These models of the uni_verso 

collection feature a wooden seat shell in various finishes: beech, 

stained, high-grade veneer or laminate. The design and ergonomics 

closely resemble that of the plastic seat shell, yet worked in function 

of the material’s properties. The seat shell features lateral cut-outs 

between seat and back for a slender waist. Available with optional 

upholstered seat and back pads or with an entirely upholstered seat 

shell. This series comprises a side chair and an armchair with metal 

arms.

2100 UNI_VERSO
DESIGN BY NORBERT GEELEN

La nature reproduite en sièges. La monocoque 
est fabriquée en plusieurs plis de hêtre dont  
le façonnement est similaire à celui de la coque 
en matière plastique. Les plis visibles sont 
disponibles en hêtre, hêtre teinté, placage 
ébénisterie en bois précieux ou stratifié. Placets  
assise et dossier capitonnés ou coque entière-
ment capitonnée en option. Cette série se 
décline en chaises et en fauteuils dont les 
accoudoirs sont faits en métal.

Voor liefhebbers van natuurlijke materialen. Deze 
modellen hebben een houten zitschaal, naar 
keuze afgewerkt in beuken natuur, gebeitst, met 
hoogwaardig fineer of met een laminaat toplaag. 
De vormgeving is gebaseerd op die van de kunst-
stof zitschaal. De houten zitschaal is voorzien 
van reliëfgeperste versieringen en zijdelingse 
uitsparingen. Leverbaar met optionele opdek-
stoffering voor zitting en rug of met een volledig 
gestoffeerde zitschaal. Verkrijgbaar als stoel of 
armstoel met metalen armleggers.

Für Liebhaber natürlicher Materialien gibt es die  
Sitzschale alternativ aus Buche natur, gebeizt, 
edelholzfurniert oder mit Schichtstoff. Werkstoff-
gerecht abgewandelt in ähnlicher Optik wie die 
Kunststoffschale. Mit reliefartigen Einprägungen, 
im Übergang von Sitz und Rücken tailliert.  
Lieferbar mit zusätzlichen Sitz-/Rückenpolster-
auflagen oder als voll umpolsterte Version. Ohne 
oder mit Armlehnen aus Metall.
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Klassisch mit Vierfußgestell und Holzsitzschale 

aus Buche natur, optional edelholzfurniert in 

Nussbaum oder Eiche. Eine zusätzliche Variante 

sind Modelle mit Mittelsäule und Aluminium-

fußkreuz – auf Gleitern mit drehbarer und auf 

Rollen mit fester Sitzschale. 

Hier ziet u de klassieke uitvoering met een 

vierpootsframe en een houten zitschaal van 

beuken natuur, optioneel uitgevoerd met hoog-

waardig noten of eiken fineer. Ook leverbaar 

met een aluminium kruispoot – met glijders  

en een draaibare zitting of op wielen met een 

vaste zitting. 

Voici le modèle classique piétement 4 pieds  

à coque en hêtre naturel. Finition placage 

 ébénisterie en noyer ou chêne en option. La 

collection comprend également des modèles 

consistant d’un piétement 4 branches, soit sur 

patins avec assise pivotante, soit sur roulettes 

avec assise fixe. 

The classic four-legged chair with a wooden seat shell made of 

beech, alternatively finished with high-grade walnut or oak veneer. 

This series also comprises models with a central column on an 

 aluminium 4-prong base – either on glides with a swivelling seat  

or on castors with a fixed seat. 
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The seat shell, including the entirely upholstered variation, can be 

mixed and matched with a multitude of diverse frames. This series 

comprises a cantilever, a sled base, or a cross frame. The models 

with the central column are a perfect match for table series san_siro 

boasting frames with matching design aesthetics. Design also by 

Norbert Geelen.

La coque, finition entièrement capitonnée en 

option, se laisse combiner avec une multitude 

de piétements. Entre autres, avec un piéte-

ment luge, ou un piétement traîneau, voire un 

piétement pyramidal. Les variantes sur un 

montant central s’harmonisent parfaitement 

avec les tables de la série san_siro au point de 

vue esthétique. Design également by Norbert 

Geelen. 

De zitschaal, ook in volledig gestoffeerde uitvoe-

ring verkrijgbaar, kan met een gevarieerd assor-

timent van verschillende frames gecombineerd 

worden. U heeft onder meer de keuze uit een 

slede-, draad- en piramide-frame. De varianten 

met de centrale kolom passen mooi bij de tafel-

serie san_siro. Design by Norbert Geelen. 

Die Sitzschale, die es auch komplett gepolstert 

gibt, ist mit weiteren Fußgestellen kombinier-

bar. Zum Beispiel mit Kufen-, Freischwinger- 

oder gekreuztem Gestell. Zu den Modellen mit 

Mittelfuß passen übrigens hervorragend die 

Tische san_siro mit Gestellen in der gleichen 

Formensprache. Design ebenfalls von Norbert 

Geelen. 
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Alle Modelle mit Vierfuß- und Kufengestell 

sind stapel- sowie reihbar. Freischwinger  

optional stapelbar. Weitere Varianten sind ein 

Barhocker mit niedrigem Rücken sowie Bänke 

mit 2 bis 6 Sitzplätzen. Anstelle eines Sitz-

platzes kann auch eine Bankplatte montiert 

werden.

Tous les modèles 4 pieds et traîneau se laissent 

empiler et assembler entre eux. Piétement 

luge empilable en option. Les banquettes à 2 

jusqu’à 6 places, tables servant d’espaces de 

rangement en option, ainsi que les tabourets 

de bar à dossier bas complètent les fonction-

nalités de cette collection.

Alle vierpoots- en draadframemodellen zijn  

stapelbaar en hebben een optie voor een koppe-

ling. Stapelbare sledestoelen zijn optioneel 

leverbaar. De serie wordt functioneel afgerond 

door zitsbanken voor 2 tot 6 personen, optio-

neel met tafelblad, en door barkrukken met een 

lage rug.

All four-legged and sled-base models can be stacked and linked. 

Stacking cantilevers are optionally available. The series’ line-up is 

completed by 2 up to 6 seater benches, optionally with table tops,  

as well as bar stools featuring a low back.
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s฀ Kunststoffgleiter
s฀ Filzgleiter
s฀ Protect Glides
s฀ Edelstahlabdeckung für Gleiter
s฀ Sitzschale Schichtstoff arctic
s฀ Sitzschale mit Edelholzober- 

 flächen in streaked oak und 

 walnut
s฀ Armlehnenauflagen Buche natur
s฀ Armlehnenauflagen Kunststoff
s฀ Armlehne mit Fahlleder schwarz  

 ummantelt
s฀ Flammhemmender 

 Polsterschaum
s฀ Brandschutzgewebe

STÜHLE/SESSEL.
s฀ Metallgleiter
s Rollen schwarz
s฀ Premiumrollen mit Chromring 

 –  zusätzlich mit verchromtem 

Gussteil
s฀ Kunststoff- oder Filzgleiter 

 als Verkettungselement von 

 Stapelstuhl zu Stapelstuhl/-sessel  

 (nur Kufenstühle)
s฀ Bügel-Auszieh-Reihenverbindung
s฀ Reihennummerierung
s฀ Platznummerierung
s฀ Schreibplatte

BÄNKE.
s฀ Außenarmlehne
s฀ Bankplatte (statt Sitz)
s฀ Bankverbindungsstege
s฀ Wandabstandshalter
s฀ Bodenbefestigung

s฀ Patins plastique
s฀ Patins feutre
s฀ Protect glides
s฀ Caches en acier inoxydable  

 pour patins
s฀ Coque stratifié arctic
s฀ Coque avec un placage  

 ébénisterie en bois précieux 

 streaked oak et walnut 
s฀ Placet accoudoirs hêtre naturel
s฀ Placet accoudoirs plastique
s Placet accoudoirs en cuir 

sellerie noir
s฀ Mousse non feu
s฀ Interliner Flamline ignifuge

SIÈGES/FAUTEUILS.
s฀ Patins en métal
s Roulettes noir
s฀ Roulettes haut de gamme 

 anneau chrome  

 –  pièce coulée chrome 

supplémentaire
s฀ Patins plastique ou feutre pour 

assembler les chaises traîneau 

avec les chaises/fauteuils 

traîneau (seulement pour 

piétement traîneau)
s฀ Assemblage étrier glissant
s฀ Numéros de rangée
s฀ Numéros de place
s฀ Tablette écritoire

BANQUETTES.
s฀ Accoudoir fin de rangée
s฀ Tablette de banquette 

 (au lieu d’une coque)
s฀ Traverse de solidarisation 

 dossier-à-dossier
s฀ Barres de distance du mur
s฀ Fixation au sol

s฀ Plastic glides
s฀ Felt glides
s฀ Protect glides
s฀ High-grade steel cap for glides
s฀ Seat shell laminate in arctic
s฀ Seat shell with high-grade 

 wooden veneer in streaked oak 

 and walnut
s฀ Natural beech arm pads
s฀ Plastic arm pads
s Arm pads covered with black 

greased leather
s฀ Flame retardant foam
s฀ Fireproof fabric

CHAIRS/ARMCHAIRS.
s฀ Metal glides
s Black castors
s฀ Premium castors with chrome- 

 plated ring 

 –  with additional chrome-plated 

cast part
s฀ Plastic or felt glides as linking 

element between stacking side 

chair and stacking side chair/

stacking armchair (only for sled-

base frame) 
s฀ Extractable clip linking
s฀ Row numbering
s฀ Seat numbering
s฀ Writing tablet

BENCHES.
s฀ Exterior arms
s฀ Table top (instead of a 

 seat shell)
s฀ Back to back connection
s฀ Wall spacer
s฀ Floor fixing

s฀ Kunststofglijders
s฀ Viltglijders
s฀ Protect glides
s฀ Edelstaalkappen voor glijders
s฀ Zitschaal met laminaat-laag 

 in arctic
s฀ Zitschaal uitgevoerd in 

 hoogwaardig fineer streaked 

 oak en walnut 
s฀ ฀Armleggers met beuken natuur 

opdek
s฀ Armleggers met kunststofopdek
s Armleggers met opdek van 

zwart tuigleer
s฀ Brandvertragend koudschuim
s฀ Brandwerende onderstoffering

STOELEN/ARMSTOELEN.
s฀ Metaalglijders
s Wielen zwart
s฀ Kwaliteitswielen met 

 verchroomde ring 

 – met extra verchroomd gietstuk
s฀ Kunststof- of viltglijders als  

koppelelement tussen stapel-

bare stoel en stapelbare stoel/

stapelbare armstoel (enkel voor 

draadframe)
s฀ Uittrekbare beugel-koppeling
s฀ Rijnummering
s฀ Zitplaatsnummering
s฀ Schrijfblad

BANKEN.
s฀ Armlegger buitenzijde
s฀ Tafelblad voor bank 

 (i.p.v. een zitschaal)
s฀ Rug-rugverbinding
s฀ Wandafstandhouder
s฀ Vloerbevestiging

ACCESSORIES 
VARIATIONS

ZUBEHÖR
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTES
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Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Seat shell beech.

Sitzschale Buche.

Zitschaal beuken.

Coque hêtre.

Seat shell beech, upholstered seat pad.

Sitzschale Buche, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise garni.

Seat shell beech, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Buche, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise/dossier garni.

Upholstered seat shell.

Sitzschale gepolstert.

Zitschaal gestoffeerd.

Coque garnie.

Seat shell beech.

Sitzschale Buche.

Zitschaal beuken.

Coque hêtre.

Seat shell beech, upholstered seat pad.

Sitzschale Buche, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise garni.

Seat shell beech, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Buche, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise/dossier garni.

Upholstered seat shell.

Sitzschale gepolstert.

Zitschaal gestoffeerd.

Coque garnie.

54-61 / 52 / 84 / 45 cm 48 / 56 / 100 / 80 cm

48-58 / 55 / 84 / 45 cm 54-58 / 54 / 84 / 45 cm

2100/2,

2100/2H

2102/2

2105/2

2104/2,

2104/2H

2110/1

2112/1

2115/1

2114/1

2116/3

2118/3

2119/3

2117/3

2120/2

2122/2

2125/2

2124/2

2126/4

2128/4

2129/4

2127/4

2106/4,

2106/4H

2108/4

2109/4

2107/4,

2107/4H

2102/0
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Seat shell beech.

Sitzschale Buche.

Zitschaal beuken.

Coque hêtre.

Seat shell beech, upholstered seat pad.

Sitzschale Buche, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise garni.

Seat shell beech, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Buche, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise/dossier garni.

Upholstered seat shell.

Sitzschale gepolstert.

Zitschaal gestoffeerd.

Coque garnie.

Seat shell beech.

Sitzschale Buche.

Zitschaal beuken.

Coque hêtre.

Seat shell beech, upholstered seat pad.

Sitzschale Buche, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise garni.

Seat shell beech, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Buche, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise/dossier garni.

Upholstered seat shell.

Sitzschale gepolstert.

Zitschaal gestoffeerd.

Coque garnie.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

2130/1

2132/1

2135/1

2134/1

2140/1

2142/1

2145/1

2144/1

69 / 69 / 84 / 45 cm

2100/5

2102/5

2105/5

2104/5

108-332 / 54 / 84 / 45 cm50-69 / 53 / 84 / 45 cm

2136/3

2138/3

2139/3

2137/3

2150/1

2152/1

2155/1

2154/1

2136/4

2138/4

2139/4

2137/4

2156/3

2158/3

2159/3

2157/3

2130/2

2132/2

2135/2

2134/2

2146/3

2148/3

2149/3

2147/3

2, 3, 4, 5 and  

6 seater.

2er, 3er, 4er, 5er, 

6er Bank.

2, 3, 4, 5 en 

6-zitsbank.

Banquette à 2, 3,  

4, 5, 6 places.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

48-57 / 53 / 84 / 45 cm
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2180 UNI_VERSO 
DESIGN BY NORBERT GEELEN

A modern seating series for enthusiasts of natural materials. 

The wooden seat shells are ergonomically designed, featuring 

lateral cut-outs for a slender waist and embossed decorations. 

Veneered with beech, stained beech, high-grade oak or walnut 

veneer or laminated. 

La nature reproduite en sièges. Une collection 
de sièges fabriqués entièrement en bois, à 

l’exception des raccords métalliques fixant  

les pieds en bois massif à la coque. Les plis 

visibles sont disponibles en hêtre, hêtre teinté, 

noyer, chêne ou stratifié.

Een moderne stoelenserie ontworpen voor  

de liefhebbers van natuurlijke materialen.  

De houten zitschalen zijn ergonomisch 

vormgegeven, getailleerd met zijdelingse 

uitsparingen en voorzien van relïefgeperste 

versieringen. De zitschaal is gemaakt van 

beukenhout of afgewerkt met hoogwaardig 

fineer of met laminaat toplaag.

Ein modernes Sitzmöbelprogramm für Liebhaber 

natürlicher Materialien. Mit Sitzschalen aus 

Holz, anatomisch ausgeformt und mit Design-

ausprägungen versehen. Wahlweise in Buche 

natur, gebeizt, edelholzfurniert in Eiche und 

Nussbaum oder kunststoffbeschichtet.
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The metal leg mounting guarantees the best possible stability, 

 connecting the seat shell to the solid beech legs; oak or walnut  

legs are optional. Upholstered seat and back pads or an entirely 

upholstered seat shell are available for even more comfort.

Le raccord en métal allie la coque aux pieds 
en hêtre massif, formant une unité extrêment 

stable. Les pieds sont alternativement fabriqués 
en chêne ou noyer. Placets assise et dossier 

capitonnés ou coque entièrement capitonnée 
en option pour encore plus de confort. 

Het metalen verbindingsstuk voegt de zitschaal 
en de poten samen tot één geheel. De poten 
zijn gemaakt van massief beuken-, eiken- of 
notenhout. Verkrijgbaar met opdekstoffering 
voor zitting en rug of met beklede zitschaal 
voor nog meer zitcomfort.

Für Stabilität sorgt die Fußaufnahme aus 

Metall. Sie verbindet die Sitzschale mit den 

Füßen aus massiver Buche, optional aus 

Eiche oder Nussbaum. Zur weiteren Erhöhung 

des Sitzkomforts gibt es die Sitzschale mit 

Sitz- und Rücken polsterauflagen oder in voll 

umpolsterter  Ausführung.
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Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Seat shell beech.

Sitzschale Buche.

Zitschaal beuken.

Coque hêtre.

Seat shell beech, upholstered seat pad.

Sitzschale Buche, Sitzpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise garni.

Seat shell beech, upholstered seat/back pad.

Sitzschale Buche, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitschaal beuken, zitting/rug met opdekstoffering.

Coque hêtre, placet assise/dossier garni.

Upholstered seat shell. 

Sitzschale gepolstert.  

Zitschaal gestoffeerd.  

Coque garnie.

48 / 52 / 84 / 45 cm 48 / 56 / 100 / 80 cm

2180/1

2182/1

2185/1

2184/1 2182/0

s฀ Plastic glides
s฀ Felt glides
s฀ Metal glides
s Protect glides, low noise
s฀ Laminated seat shell arctic
s฀ Seat shell with high-grade 

wooden veneer in streaked oak  

and walnut
s฀ Flame retardant foam
s฀ Fireproof fabric

s฀ Kunststoffgleiter
s฀ Filzgleiter
s฀ Metallgleiter
s฀ Protect Glides, geräuscharm
s฀ Sitzschale Schichtstoff arctic
s฀ Sitzschale mit Edelholzober- 

flächen in streaked oak und 

walnut
s฀ Flammhemmender 

Polsterschaum
s฀ Brandschutzgewebe

s฀ Kunststofglijders
s฀ Viltglijders
s฀ Metaalglijders
s฀ Protect glides, geluidsarm
s฀ Zitschaal met laminaat-laag  

in arctic
s฀ Zitschaal met edel hout in 

streaked oak en walnut
s฀ Brandvertragend koudschuim
s฀ Brandwerende onderstoffering

s฀ Patins plastique
s฀ Patins feutre
s฀ Patins en métal
s฀ Protect glides, peu bruyant
s฀ Coque stratifié en arctic
s฀ Coque avec un placage 

ébénisterie en bois précieux 

streaked oak et walnut
s฀ Mousse non feu
s฀ Interliner Flamline ignifuge

ACCESSORIES 
VARIATIONS

ZUBEHÖR
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTES


